
  
    

    
      

      
        
      
    
  


  
    
      


      


      


      


      


      


      


      


      


      triáda 2007


      

    

  


  
    
      [image: matne_zrcadlo_patitul.jpg]

    

  


  
    
      Ukradený pláštík


      UKRADENÝ PLÁŠTÍK


      


      Vmalé místnůstce bylo slyšet sténání abolestné vzdechy. Zatnuté zuby, zpocený obličej apak slabý výkřik. Místnost zaplavil hlasitý pláč zrovna narozeného chlapce.


      Porodní bába vzala dítě apoložila ho na dřevěný stůl, na kterém už bylo prostěradlo aželezný lavor steplou vodou. Když chtěla dítě omýt, spodivem si ho prohlédla aviděla, že má na sobě jakoby pláštíček ačepičku zprůhledné děložní blány. Zavolala na dvě ženy, které stály udveří, aby se šly podívat. Už odrodila spoustu žen, ale žádné dítě takto „oblečené“ nebylo. Jedna zžen, když se ostatní věnovaly rodičce, vzala děcko, jako že ho jde znovu umýt, sundala mu zhlavy čepičku ipláštík arychle je schovala do kapsy vkazajce. Potom dítě opláchla azabalené vpleně položila kmatce do postele. Popřála hodně zdraví, narychlo se rozloučila aodešla. Spěchala domů, kde blánu usušila azašila do podšívky kazajky. Podle pověry jí měla čepička ipláštík sloužit jako clona pro zlodějské rejdy.


      Pověra měla však idruhou stránku, která se týkala malého dítěte. Říkalo se, že když se dítě takto jakoby oblečené narodí, bude velmi chytré ašťastné, ale pokud mu někdo jeho pláštík vezme, pak ještě mladé zemře.


      Avšak to Dětvjance, jak jí přezdívali, vůbec nevadilo, jen víc avíc chodila na trhy ajarmarky, kde sedláci mezi sebou handlovali, prodávali koně, kravky adrobnou drůbež, aplné měšce jim visely ukožených širokých opasků. Dětvjanka se mezi nimi proplétala ašikovně jim měšce od pasů odřezávala. Jako by byla opravdu neviditelná, takovou moc ten pláštík měl. Hezkých pár let se jí vedlo opravdu dobře, hromadila pokradené věci ipeníze, ačím víc měla, tím víc chtěla.


      Zatím Jan vyrostl vhezkého avelmi chytrého chlapce, ale štěstí se mu vyhýbalo. Mladí istaří Cigáni kněmu mockrát přišli pro radu, všem dovedl poradit ipomoci, ale sám sobě pomoci ani poradit neuměl, nic se mu nevedlo, aani opráci zavadit nemohl. Vden, kdy mu bylo osmnáct let, přišel za ním sedlák, aby mu Jan přivezl na trakaři pohřební věnec, že prý mu zesnula stará teta. Jan tedy naložil věnec na trakař avydal se zaprášenou silnicí vzhůru ke hřbitovu.


      Zničehonic se proti němu vyřítilo čtyřspřeží splašených koní, chtěl ještě zachránit trakař, ale sám nestačil uskočit. Mnoho času mu smrt nedopřála, koně ho vté hrůzné chvíli ušlapali. Zemřel ve stejnou hodinu, kdy se narodil.


      Když se to dozvěděla stará Dětvjanka, velmi se polekala. Hnula se vní ta trocha svědomí, která jí ještě zbyla, arychle spěchala domů. Ruce se jí třásly, když vytahovala ze své staré kazajky scvrklou usušenou blánu aházela ji do ohniště, aby ze sebe sejmula vinu, kterou cítila. Jako smyslů zbavená pálila kazajku ahadry, oheň se najednou rozhořel takovou silou, že vzplály iostatní věci. Žena vpanice vyběhla před dům, anež přišli lidé, byl celý vplamenech. Shořel isjejím bohatstvím, které si léta střádala. Nezbylo jí nic, jen to, co měla na sobě. Když potom lidé potkávali starou otrhanou žebračku, mnohokrát si vzpomněli na staré pořekadlo: Pán bůh není náhlivý, ale pamětlivý.


      Rozedraná, bezmocná astará žena došla až kmalému domku – tam se přeci tenkrát narodil ten malý chlapec, který měl na sobě pláštíček aona mu ho vzala. Neměla odvahu zaklepat, atak tam jenom stála adívala se na zpuchřelé dveře. Vtom se dveře otevřely, poznala matku toho chlapce. Dětvjanka se na ni dívala, ale nedokázala nic říci. Za okamžik se za ženou objevil její muž, měl semknuté úzké rty. „Pojďte dál, teta, slyšel jsem, co se vám stalo.“ Stará šla, aniž věděla jak aproč. Nabídli jí jídlo ausadili ji na lavici. Když si brala hrnek teplého mléka achleba, třásly se Dětvjance ruce ahlavou se jí honilo, má-li vše říci či ne.


      Mezitím si drobila ulomený chléb, který žvýkala bezzubými ústy, alámala si hlavu, jak odčinit, co zapříčinila. Přivedla do tohoto domu smrt asmutek. Na zdech visely obrázky svatých ifotografie velmi hezkého chlapce.


      Staré ženě se zdálo, že se na ni dívá – ne, nebyl to vyčítavý pohled, byl plný lásky adobroty. Askoro jí nedošlo, že už nejí, ale povídá. Začala říkat vše, co udělala, jak její lakota zabila jejich syna, drmolila, že jejich syn se už nemůže vrátit, ale že oni jsou ještě mladí. Mnoho času jí na tomto světě nezbývá, ale ona zná lék, který jim může pomoci. Ani se pořádně nerozloučila aodešla. Bylo poledne, venku se zvedl studený vítr aslunce, které stálo vysoko, nedávalo ani trochu tepla, jako by se Dětvjance vysmívalo.


      Stará došla velmi těžce kmalé strouze ulesa, tam si čapla azačala šmátrat avytahovat zvody všelijaké trávy. Konečně našla to, co hledala, asúsměvem vytáhla černý kořen. Pečlivě ho omyla apoložila na zástěru prostřenou vtrávě. Vlezla si pak do té ledové vody, která jí sahala do půlky stehen, ahledala dál, odkrývala kameny, plašila malé rybky, až po dlouhém úsilí konečně polapila drobného ráčka. Honem vylezla zvody, vzala kámen ačerný kořen jím rozdrtila, ráčka zabalila kněmu aodešla tam, kde před lety zasela smrt.


      Zase jí otevřeli oba, bylo to zvláštní, stará se tam chovala jako doma. Běžela ke stolu apoložila na něj uzlíček. Spěšně ho rozbalila akúdivu obou začala malého ráčka za živa trhat na malé kousky. Pak muže iženu prosila, aby vše pozřeli. Jako omámení pokrm snědli. Žena do roka porodila syna. Stalo se, že dítko mělo také na sobě pláštíček, jako před lety jeho bratr. Otec ze syna blánu pomalu sejmul, zabalil ji do bílého plátěného ubrousku aschoval na dno dubové truhly.


      Josífek se svému bratru podobal zevnějškem, ne však povahou, nejdříve byl rozmazlený, ufňukaný aneposedný, ajak rostl, byla jeho povaha stále horší – byl panovačný, tvrdohlavý asobecký, neměl nikoho rád, jen sebe. Když jeho rodiče odešli na věčnost, bylo mu necelých sedmnáct let. Neuměl žádnou práci dobře ajen se bavil, toulal se skaždým děvčetem ze vsi. Zdomu rozprodal vše, co tam ještě bylo aco se prodat dalo, netrvalo dlouho aon za chvíli neměl zpeněz zase nic, atak mu nakonec nezbylo než jít ksedlákovi do služby. Sedlák věděl, že chlapec je kničemu, ale protože znal jeho rodiče, přeci se nad ním slitoval adal Josífkovi pást své ovce. Mladý muž však místo aby ovce hlídal, lehl si do trávy azasněně se díval na modré nebe plné bílých plujících mráčků, které ho brzy uspaly.


      Probudil ho až studený déšť, rychle se zvedl aběžel se schovat pod vysoký strom, tma černá, že nebylo vidět na krok. Ostrý déšť ho nutil jít hlouběji do lesa, aby tolik nezmokl. Byl promočený avzteklý, proklínal vše, na co si vzpomněl, ale nic platné, černo atemnota ho pohlcovaly stále víc, až už necítil ani ten ostrý apronikavý déšť, jen strach zté tmy. Bál se jít dál ijediný další krok do temnoty, zdálo se mu, jako by byl vhrobě. Chtěl křičet opomoc, ale nemohl ze sebe vydat ani hlásku, slzy se mísily sdeštěm aten ohromující strach ho svíral. Zdálo se mu, že umírá, cítil, jak se propadá, aslyšel jenom hrozný šum větru, ženoucího se jako splašené koně, apraskání kolébajících se větví stromů.


      Když se probudil, pohladily ho teplé paprsky slunce, které se draly mezi stromy jako svítící hádci. Josífek myslel, že je vnebi apo smrti, něco ho štíplo do tváře amokrá tráva ho šimrala na krku. Otevřel víc oči asnažil se pohnout. Bože, já žiju, všechno je pryč. Na trávě viděl třpytivou rosu anějakého broučka, který se modře leskl, jako plamínek. Konečně vstal arozhlédl se, viděl světlo ranního slunce, apak sám sebe, jak jde lesem mokrou trávou, jak najednou ví, co by chtěl, jak moc ho bolí ztráta rodičů, jak je mu teskno ajak rád by cítil teplo rodinného štěstí. Proč na to nepřišel už dřív?


      Jak tak za chůze přemýšlel, najednou uviděl mezi stromy sedět vtrávě nějaké děcko. Překvapilo ho to – co tady tak brzo ráno dělá? Došel až kněmu, byl to malý hoch vpolorozedrané košilce skrátkými nohavicemi, bosý ašpinavý. Přesto jeho drobná tvářička akrásné oči vyzařovaly pokoj aklid.


      „Co tu děláš, ty ses ztratil?“ zeptal se Josek malého chlapce.


      „Čekám tu na tebe,“ odpověděl malý avstal.


      „Na mě? Ty mě znáš? Kdo tě poslal? Vždyť jsi mohl zabloudit. Tady nesmíš chodit sám, jsi příliš malý,“ vyrážel ze sebe avzal dítě za ruku, která byla chladná jako kámen.


      Malý mu neodpovídal acelou cestu zlesa jako by Joska vedl on. Josek na něj mluvil, vyptával se na jeho rodiče, ale chlapec se jen usmíval amlčel. Mladý muž měl pocit, jako by maličkého znal léta, nebo jako by ho aspoň někdy někde viděl, ale nedokázal si vzpomenout kdy akde. Došli až na kraj lesa, dole se koupala vranním slunci malá víska. Klouček se zastavil avymanil ruku zté teplé, velké, hřejivé Joskovy, dlouze asmutně se na něj díval, apak mu do dlaně položil nějaký balíček.


      „Už ji nikdy neztrať, patří ti,“ řekl, otočil se ašel zpátky do lesa.


      „Počkej, tam zabloudíš! Něco se ti muže stát, slyšíš, nikam nechoď, vrať se,“ křičel na hošíka, chtěl za ním běžet avzít ho za ruku aodvést krodičům, ale najednou nemohl udělat ani krok, jako by zkameněl. Malý mu zatím zmizel mezi stromy. To není možné, to se mi snad jenom zdálo, ale pak se podíval do své dlaně. Poznal ten balíček zbílého ubrousku, který měli jeho rodiče schovaný vtruhle. Co to má znamenat, kam to dítě šlo, ajak vědělo, že mi to patří? Co teď, mám ho jít hledat? Podíval se klesu, apak se rozběhl dolů ke vsi. Musím jít domů, pomyslel si, musím vyspravit dům asedláka poprosit opráci. Pevně svíral ten malý hadřík, jako by to bylo to nejdražší, co kdy měl.


      Nahoře na kraji lesa se zpoza stromů za spěchajícím mladíkem ještě chvíli díval malý chlapec. Znal ten dům, každý jeho kout, byl vněm šťastný do svých osmnácti let. Ale teď se musí vrátit, už je čas. Nad hlavou se mu zatočil ledový vítr ajeho duše se vznesla sním, vítr se po chvíli prohnal nad malým hřbitůvkem za vsí azmizel, jako by tu nikdy nebyl. Jen slunce na malý čas potemnělo, ale nikdo si toho vtom začínajícím krásném letním dni nevšiml.


      

    

  


  
    
      Svatojanská noc


      SVATOJANSKÁ NOC


      


      Venku se šeřilo amladí cigánští chlapci hnali svá stáda ovcí akrav dolů zkopců, do vesničky kbohatým sedlákům, ukterých sloužili. Ti zokolních vesnic přespávali usedláků ati, kteří bydleli kousek za mostem, jenž dělil sedláky aRomy, se vraceli domů ke svým rodinám do malých baráčků uplácaných zhlíny achudoby.


      Malý Janko – nevypadal na svých dvanáct let – spěchal kolem potůčku, jen aby už byl doma apůjčil si tátovy housle. Jako mnoho jiných se celý týden těšil na svatojanskou noc, kdy sedávali uohňů apřeskakovali je akdy se rozléhal smutný, táhlý hlas houslí, až srdce bolelo.


      Seděli kolem velkého ohně, vedle na louce tiše ržáli koně amuži iženy vyprávěli avzpomínali, do tmy se zableskly vúsměvu jejich bílé zuby ave velkých černých očích se jim odrážel plápolající oheň. Janko si sedl poblíž do trávy apohladil své housle.


      Jeden zmladíků si toho všiml azeptal se: „Janko, budeš tejto noci hrať?“


      Chlapec se usmál, přiložil si své housle ke krku azačal. Do noci zazněly smutné krásné tóny „cigánskeho plaču“. Po chvíli se zvedla jedna dívka aroztančila se kolem ohně. Černé vlasy jako eben jí sahaly až po štíhlý pas. To už se přidávali chlapci iděvčata abylo slyšet výskot asmích široko daleko. Za tance apísní přeskakovali vatru. Poslední dívka, která skočila, najednou vykřikla avšichni vněmém úžasu uviděli hořící děvče.


      Vpanice zakopávali jeden odruhého, snažili se ji uhasit. Běželi kní, ale ani jeden se neodvážil kní přiblížit. Dívka stála jako socha, hořela celá, nekřičela už. Jen stála aoheň zní – jako by byl živý – vysál život. Cigáni lomili rukama, plakali até noci ptáci alesní zvěř utichli, jako by uměli žalu lidí porozumět.


      Ráno se slunce vyhouplo nad mraky za kopcem, ale ve vsi bylo mrtvo, nebylo vidět ani živáčka. Janko se probral, promnul si oči aznovu si vzpomněl na hrůzu předešlé noci. Oči se mu zalily slzami arozplakal se.


      Najednou slyšel hlas: „Janko, zahraj mi ešte raz.“


      Utřel si slzy asedl si, až zašustil slamník, azase slyšel hlas, který ho prosil, ať zahraje na své housle.


      Díval se kolem sebe, ale nic neviděl, až ho překvapilo zvláštní světlo pod velkým dřevěným křížem, který visel na zdi. Stála tam dívka zminulé noci, kolem jejího průhledného těla planula zář, jako by hořela modrým plamenem. Chlapec zamžikal avykulil oči. Dívka ho nepřestala prosit, ať jí zahraje. Janko se postavil ašel blíž ke kříži, vztáhl ruku, aby se jí dotkl. Sáhl však do prázdna, jako by tam nic nebylo, arychle stáhl ruku zpět. Měl pocit, jako by si ji spálil. Couval ke slamníku, ale pořád dívku viděl aslyšel, jak prosí. Jako učarovaný vzal své housle azačal hrát tak smutně ažalostně, až se seběhli lidé kolem jejich chatrče asúdivem naslouchali malému chlapci. Jako by hrál sám bůh. Po tři dny ve stejnou hodinu se stalo to co poprvé amalý Janko hrál jako ve snu apři jeho písních lidé plakali ažalem jim až srdce usedalo.


      Vdalších letech chlapec nevyrostl onic víc ajeho rozum zůstal, jako by mu bylo deset let. Lidé mu přezdívali Dilino Jankos – Hloupý Janko.


      Chodil po světě sodřenými houslemi po otci, který už dávno zemřel. Dilino Jankos hrával po zábavách, na svatbách ikřtinách, akdyž zemřel některý zRomů, Jankovy housle dokázaly rozplakat tak, že žal lidí byl jako tmavá bouřlivá noc plná slzí azdrcujícího smutku. Cigáni zširokého okolí ho vyhledávali akaždý, kdo slyšel, že Dilino Jankos bude hrát, přicházel izdaleka, bohatí sedláci nebo chudí Romové. Stal se tak slavný, že druzí muzikanti přestali být zváni ana živobytí si museli vydělávat jinak.


      Zvláště Cigáni Jankovi začali závidět anenáviděli ho. Jednou se domluvili ana chudáka Janka si po zábavě počkali. Bylo jich mnoho, snědého chlapce povalili aon vté tmě cítil jen ostrou bolest mnoha nožů, které do něho pronikaly ze všech stran. Už bolest přestal vnímat, byl překvapený abezmocný. Proč ho Cigáni, jeho vlastní krev, zabíjejí?


      Ležel ve tmě, ve vlhké trávě ajeho krev zmnoha ran se vpíjela do země, která ji schutí přijímala. Janko zavřel své velké černé dětské oči ačekal na smrt, přál si, aby ta palčivá bolest už přestala, cítil, jak zněho uniká život ajak slábne. Vtom uslyšel dávno zapomenutý hlas: „Janko, zahraj mi ešte raz.“


      Zdá se mu to snad, anebo už je mrtvý? Znova, jako před mnoha lety, dívčina prosba, aby jí zahrál, naposled. Ipřes velkou bolest se snažil otevřít oči, vedle něj stála ozářená postava dívky, která tenkrát před mnoha lety osvatojanské noci uhořela, vrukou držela jeho housle, které jako zázrakem zůstaly celé, apoložila mu je na zkrvavenou hruď. Zavřel oči acítil, jak se propadá do hluboké propasti anajednou slyšel sám sebe hrát tak jako před lety, když byl ještě malý chlapec. Seděl uohně adíval se nevinnýma očima do usměvavých tváří sbílými zuby, které vté tmě ozařoval plamen zvatry. Přes ni přeskakovaly štíhlé dívčí nohy avšumění stromů zněl krásný dívčí smích.


      

    

  


  
    
      Černý hřebec


      ČERNÝ HŘEBEC


      


      Provdala se velmi mladá ajejí ani jeho rodiče je ksobě nechtěli – sami měli dost dětí, po osmi či dokonce desíti, avchaloupkách bylo pro všechny málo místa. Etelka si ve vsi na Slovensku, kde každý znal každého, vybrala zrovna přespolního, kterého neměli dvakrát vlásce. Stálé hádky je vyhnaly, vzali si pár věcí, novorozeně do náruče ašli do světa hledat si práci apřístřeší. Dlouhá cesta plná hladu apříkoří je dovedla až do českého pohraničí. Tam Eda, její muž, dostal konečně práci advě jako dlaň malinkaté místnůstky, aby měli kam hlavu složit. Oba byli mladí ajejich synek jim nebyl vpráci přítěží. Muž pracoval na poli aukrav aEtelka dostala práci ukoní.


      Tam si malého brávala ssebou. Bylo horké léto, opůl čtvrté ráno vstávala, už svítalo. Krmení apodestýlka jí moc dlouho netrvaly, synka položila do prázdného, voňavým senem vystlaného žlabu azaběhla ho vždy nakojit či se jen tak podívat, jestli mu něco nechybí aje-li vpořádku. Etelka byla velmi štíhlá aokatá snědá mladá žena shustými černými vlasy, které jí sahaly až kpasu, nebylo divu, že pod srdíčkem brzy nosila nový život. Ale ani to jí nebylo na obtíž, únavu na sobě nedávala znát ajejí mladé, šikovné ruce by zvládly cokoli, jen aby byl klid aaby byli konečně šťastní smužem, kterého milovala.


      Zanedlouho přivedli do stáje krásného černého hřebce, čtyři chlapi ho sotva dostali dovnitř, jak byl divoký. Měli co dělat, aby jim neublížil. Dali ho do prázdné stáje, hned vedle, za dřevěnou ohradou, spával ve svém voňavém žlabu malý Edka. Etelka se koně bála, krmení mu dávala vidlemi přes ohradu avodu hadicí. Když mu stahovala nečistoty apodestýlala novou slámu, plížila se ke stáji vpokleku. Kdykoliv se kněmu přiblížila, hřebec se vzpínal akopal. Jen co někdo vešel či sáhl na vrata, měl kůň pěnu utlamy azadníma nohama divže nevyrazil dveře. Nikdo se kněmu neodhodlal vejít. Atak se čekalo na zvěrolékaře změsta, který měl povolit utracení nezkrotného černého zvířete.


      Ráno bylo jako vymalované aten den se mladá žena schutí pustila do práce. Jako vždy položila spícího Edka do žlabu. Zanedlouho se šla podívat, jestli malý ještě spí. Postavila vidle ke dveřím astrnula. Viděla, jak hřebec zrovna vzal její dítě za košilku do velké tlamy, ve které mu zuby jen svítily. Jeho černá hříva úplně překrývala droboučké tělíčko malého chlapce.


      Mladé ženě se udělaly mžitky před očima amálem omdlela, stěží se zachytila stěny, aby neupadla. Hřebec shlavou vzpřímenou přenesl dítě přes dřevěnou ohradu ajemně je položil do svého žlabu, vztyčil svou překrásnou černou hlavu apyšně avzdorovitě se díval Etelce přímo do tváře, jako by jí těma černýma očima říkal: „Tak, teď je malý můj!“


      Potom se sklonil nad kloučkem apysky ho jemně jakoby líbal, roztahoval chřípí apofrkával, podupkával všema čtyřma, jako by tančil.


      Mladá žena viděla, že se to malému líbí aže Edko natahuje ručičky kjeho ohromné překrásné černé hlavě, usmíval se akůň cenil své velké zuby. Oba se ksobě chovali, jako by ksobě odjakživa patřili.


      Když se mladá matka vzpamatovala, snažila se vrata otevřít, ale bylo to úplně marné – jen se jich dotkla, hřebec začal vztekle vyhazovat zadníma avzpínal se, takže se bála, že by mohl chlapci ublížit aji zabít. Zočí mu sršely blesky, apak se opět sklonil nad malým, vzal ho za košilku avytáhl ze žlabu, pomalu ho položil mezi své přední nohy azase se díval na mladou ženu, která sotva dýchala.


      „Neubližuj mu, prosím tě, proboha, neubližuj mému chlapečkovi,“ plačky už jenom šeptala. Začala na něj mluvit aprosit ho, hřebec jako by rozuměl, díval se na ni, apak se skláněl nad chlapcem atou svou krásnou hřívou apysky se ho dotýkal od hlavy až kpatě, jako by ho celého líbal, jako by se sním mazlil. Edkovi se to zřejmě moc líbilo, protože se nahlas začal smát, až se štěstím zajíkal. Matka spřekvapením hleděla na oba asúžasem si uvědomovala, že hřebec idítě jsou jako jeden! Pořád ho ale prosila apřes slzy ani neviděla. Kůň se na ni dlouze podíval, vzal chlapce do tlamy apoložil ho překvapené matce do náručí, přitom jí zblízka pohleděl do očí tak, že jí přejel mráz po zádech. Pak se vzepjal tak vysoko, až si myslela, že prolomí ohradu, pořád kopal ahlasitě ržál. Ona tam stála jako přikovaná atiskla svého synka ksobě, div že ho nerozmačkala. Celá zmatená avyděšená pak vyběhla ven.


      Dva dny nato černého hřebce odvezli na porážku. Etelka před sebou pořád viděla jeho pohled. Když ho násilím odváděli, ty překrásné oči neprosily, ale vyzývavě ashrdostí říkaly: „Ty už na mě nikdy nezapomeneš!“


      Uplynulo pár let amladá maminka už porodila dvě další děti ačekala čtvrté. Lidé ve vesnici měli celou rodinu rádi abyli knim laskaví.


      Všechno se zdálo být vpořádku, jen nejstarší syn Edko dělal Etele starosti. Byl jiný než ostatní. Když se na ni díval svýma černýma očima, viděla překrásné oči hřebce ajeho černé vlasy asnědá pleť byly jako hříva alesklá srst. Edkova nezkrotná asobecká povaha se stále zhoršovala. Přehlížel nejen sourozence, ale iotce, vsrdci měl jen málo místa, ato ještě jenom pro matku. Sebemenší pokus osblížení vněm vyvolával záchvat vzteku anenávisti, pohrdání aodporu. Byl samotář, žil, jako by kolem něj žádní lidé neexistovali, snil odálkách asamotě anejvíce tím ubližoval své matce, která ho nadevše milovala. Ano, to ten hřebec ho očaroval, to je jeho vina. Ten kůň byl pro ni ďáblem, ani modlitby nepomáhaly, chlapec začal zneužívat matčiny přehnané lásky.


      Jednou se do vísky přistěhovali noví lidé. Za pár měsíců se snimi Etela spřátelila, nejvíce se starou paní, které už bylo hodně přes devadesát let. Byla to zvláštní, velmi vnímavá osoba, mnoho za svého života prožila adovedla nejen léčit aporadit vmnoha věcech, ale ičarovat. Etela se jí jednou svěřila se svým trápením, které má snejstarším synem. Stará poslouchala achtěla vědět vše, atak jí matka pověděla opříhodě, která se stala, když byly chlapci tři měsíce. Stařena se jí pak zeptala, bylo-li dítě pokřtěné.


      „Ne, nebylo,“ odpověděla Etela, apak jí vyprávěla otom, jak je syn zlý anemá nikoho vlásce mimo sebe sama amožná jí.


      Stará pokyvovala hlavou, apak řekla: „Víš, tvůj syn má vsobě povahu toho ďábelského zvířete abude to horší, než si myslíš. Nic ho nezmění akaždá chvíle jeho života bude pro tebe utrpením, ne pro něj, protože jemu se do duše, která je černá aledová, světlo nedostane. Pomohu ti, ale ty sama musíš chtít, aby ďábel, který mu ovládl duši itělo, odešel! Bude to těžké, ale chceš-li, přijď zítra přesně vtu dobu, kdy se tvůj syn narodil. Nezapomeň, zaklepeš třikrát na dveře přesně vtu chvíli, vtu minutu, kdy uviděl světlo světa, kdy vyšel ztvého lůna!“


      Etela přislíbila aodešla, nikomu, ani svému muži, nic neřekla. Vnoci nemohla usnout, pořád myslela na to, jestli dělá správnou věc ajestli stařena mluvila pravdu, že vjejím nejmilejším synkovi se usídlil démon. To přeci není možné. Ale pak si vybavila znovu tu chvíli, kdy se na ni černý hřebec díval, arozechvěla se jako tenkrát, když jí Edku svýsměchem vočích vracel. Přes den chodila jako na trní, byla nervózní avyděšená ztoho, co od ní stařena bude chtít. Sotvaže uvařila, apak muži řekla, že kvečeru kolem šesté půjde na návštěvu ke známým – Eda se narodil přesně všest hodin večer.


      Stála přede dveřmi asrdce jí bušilo, přesně všest třikrát zaklepala, tak jak jí stará přikázala. Stařena jí otevřela amlčky ji zvala dál. Uvnitř bylo pološero, na stole stálo šest svící, které osvětlovaly chudý příbytek. Mladá žena si všimla, že svíce tvoří kruh. Vmístnosti bylo příšerné vedro, kamna rozpálená, ikdyž byl srpen avenku teplo. Vduchu se podivila, proč žena topí, apak si všimla, že na plotně něco leží, vtom šeru však nerozeznala co. Stará ji posadila ke stolu asama si sedla naproti ní.


      „Víte,“ začala Etela, „já nevím, jestli to je dobře, co dělám, možná bych měla odejít.“


      „Chceš svému dítěti pomoct? Nebo chceš, aby to bylo ještě horší, až dospěje arozvrátí celou tvou rodinu, kam zaseje ismrt, aty sama budeš trpět až do svého skonu spolu sním?“


      „Ne, proboha, to přeci nechci,“ zašeptala mladá žena.


      „Tak tedy udělej, co ti řeknu. Tvůj syn se narodil přesně ošesté. Cítila jsi při porodu bolest?“


      „Ne, ani jsem nevěděla, že jsem už porodila, uostatních dětí jsem měla bolesti.“


      „Teď polož ruce na tento stůl,“ řekla stařena. Vzala odněkud starou panenku ašla sní krozpáleným kamnům. Teprve teď si Etela všimla, že na kamnech leží doběla rozžhavená cihla. Stařena položila pannu na cihlu ařekla ženě, že potřebuje její pramínek vlasů. Pořád jí vysvětlovala, že toto chlapci neublíží, ale pomůže od zla. Matka se vším souhlasila apramínek si nechala ustřihnout. Stará se postavila ke kamnům apoložila na skoro roztavenou pannu Eteliny vlasy. Mladá žena ipřesto, že se vše na plotně škvařilo, necítila žádný zápach. Stařena zvedla ruce nad plotnu azačala nahlas zaříkávat:


      


      „Démone, odejdi zduše toho chlapce, kterého tato žena porodila.“
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